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0 the Wirgin JMlother marf
O- ‘our tainted nature's solitary
boast,” this Booh is reverently
dedicated.

From among “nations and

tribes and peoples and tongues”
bave been gathered these transla-

) | hcsn:- of the Lord's Prayer and of the Angel's

“Ave which re-echoed from Mazareth over the
world and through the centuries, inspiring the
noblest works of painter and sculptor, of poet
and composer.

Mlay this tribute of many bearts in many
lands belp [ulfill the Scriptural prophecy
ultered by the Jilother of Fesus: “Flenceforth

g all aenerations shall call me blessed.”™
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NSHRINED within the Rosary Portico Chapels at

the Memorial Church of the Holy Land in the

Capital City of Americaisa series of artistic ceramic

Panels, inscribed with the Prayers of the Rosary

in many languages. Like a garland of immortal blossoms, they

have been given by generous Donors in honor of Our Divine
Lord and His Blessed Mother.

Although this collection of these prayers is not intended
to be a scientific text-hook, it nevertheless furnishes an in-
teresting study of lanpuage relationships and development—as,
for example, that of present-day English from Gothic, Anglo-
Saxon and Medieval Enghsh.

Among the many sources consulted in the compilation of
this work mayv be mentioned pubhcations of the Vatican Foly-
glot Press, prayer-books, catechisms, and other devotional
works printed in wvarious countries; also Professors of the
Catholic University of America at Washington, and Priests
and Religious in the far-flung Mission fields of the Church, to
all of whom grateful acknowledgment is now made.

As the Rosary Panels with their sacred texts will endure
through ages, so this AVE MARLIA BOOK will preserve
during uncounted years these sublime prayers in the languages
of halfforgotten civilizations and of the world's scattered
races, which, in the embrace of one Holy Mother Church,
are united in “one Lord, one Faith, and one Baptism.”™
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FLATL §

I BELIEVE IN GOD, THE FATHER
ALMIGHTY, CREATOR OF
HEAVEN AND EARTH; AND IN JESUS
CHRIST, Hi1s onLY SON, OUR
LorD: WHO WAS CONCEIVED BY
THE HOLY (GHOST, BORN
OF THE VIRGIN MARY, SUFFERED
UNDER PONTIUS PILATE,

WAS CRUCIFIED; DIED, AND WAS
BURIED, HE DESCENDED INTCO HELL:
THE THIRD DAY HE AROSE AGAIN
FROM THE DEAD: HE
ASCENDED INTO HEAVEN, SITTETH
AT THE RIGHT HAND OF
GOD THE FATHER ALMIGHTY:; FROM
THENCE HE SHALL COME TO
JUDGE THE LIVING AND THE DEAD.
I BELIEVE IN THE HoLy GHOsST,
THE Hovy CAaTHOLIC CHURCH,
THE COMMUNION OF SAINTS, THE
FORGIVENESS OF SINS, THE
RESURRECTION OF THE BODY,
AND THE LIFE EVERLASTING. AMEN.




ELATE 11

Credo in unum Deum, Patrem omnipotentem,
factorem coedl et torvae,
vigihilium omnium et invisibilium.
Et in unum Dominum Jesum Christum,
Filivm Dei unigenitum.

Et ex Patre natum ante omnia saecula.
Deum de Deo, lumen de lumine,
Deum verum de Deo vere. Genitum, non
factum, consubstantiplem Patri:
pet quem omnia facta sunt.

Qui propter nos homines, et propter nostram
salutem descendit de coclis.

Et incarnatus est de Spiritu Sancto ox Maria
Virgine: et homo fictus est.
Crucifixus etiasm pro nobis: sub Pontio Pilats
passus, et scpultus est.  Er resurrexit
tertia die, sccundum Scripturas.

Er ascendit in coclum:
sedet ad dexteram Patris, Et dterum venturus
est cum gloria judicare vivos ot mortuos:
cujus regni no eric finis.

Et i Spiritum Sancowm, Dominum
et vivilicantem: gui ¢x Parre Filiogue procediz.
Ot cam Patre et Filio simul adoratur
et conglovificatur: qui locutes est per Prophetas,
Et unam sanceam catholicam
et apostolicam Ecclesiam.

Confiteor unum baprisma in remissionem
peccatoruin.

Et exspecto resurrectionem mortyorum.,

Et vieam venturi sacculi, Amen,
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FEZDER URE pU PE EART
ON HEOFENUM. SI pIN
NAMA GEHALGOD.
TO-BECUME pIN RICE.
GEWURDE pIN WILLA ON
EORPAN, SWA SWA ON
HEOFENUM. URNE
DAEGHWAMLICAN HLAF
SYLE US TO D&G.
AND FORGYF Us
URE GYLTAS, SWA SWA WE
FORGIFAD URUM
GYLTENDUM. AND NE
GELZEDDE pU US
ON COSTNUNGE. AC ALYS
US OF YFELE. SOPLICE.

FLATE I ANGLO-SAKOH
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©Qur Father whrehe art in
beauen, halotwed be thy name.
Thy Vpngdome come.
Thy twpll be doen in pearth,
as it 18 in bheauen.
Beue bs this dape our daply
breade. And forgeue

bs our trespaces,
as twee forgeue them that
trespasse agapnst
bs.  And leade bs not into
temptacion.  Wut
veltuer vs from eunill. @Amen.
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OUR FATHER, WHO ART
IN HEAVEN,
HALLOWED BE THY
NAME; THY KINGDOM
COME; THY WILL
BE DONE ON EARTH AS
IT IS IN HEAVEN.
GIVE US THIS DAY OUR
DAILY BREAD:; AND
FORGIVE US
OUR TRESPASSES, AS WE
FORGIVE THOSE
WHO TRESPASS AGAINST
US. AND LEAD
US NOT INTO TEMPTATION,
BUT DELIVER US FROM
EVIL. AMEN.
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ATTA NHSAR 9N N
hIMINAM : YEThNAT NAMR
PEIN : UIMAI YPINAINASSNS
PeINS: YAIRGAI YIAGA
PEINS. SYE N hiMINA
GAh ANA AIRQAL: hAME
NHSARANA ¢ANA
SINTEINAN Ti1E NNS
hIMMAAATA: GAh AFAET
NNS YATEl SKNAAHS
SIGAIMA. SYA sye
GAh VEIS AFASTAM PAIM
SKNAAM NNSARAIM:
Gah HI BRIITAIS NHS 1N
FR AISTNEBRGAL
AK AANSEl NNS AE
PAMMA NBIAIN:  AMEN.
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MATEPHMOY
OENTOICOYANOICATI
ACOHTWTOONOMACOY
EABETWHRACIAEIACT
FMENHEH TWTOBEAH M
COYWCENOYPANWKAI
EMIFHC TONAPTOMNH
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RAMA KAHOELA, KANG
WANTAN ING SURGA: WASTA
ANDIKA DADI ELAPIENNO:
SADIAMAN ANDIKA DIRAWOEL
KARSA ANDIKA DADI
ING LEMMA, KAJA ING SURGA.
REDEKKI KAHOELA KANG
SADIENTAM DIENTAM NJOEK AN
DIENTAM PONIKI MARING
KAHOELA: AMBI
POENTAM MARING KAHOELA
DOSA KAHOELA, KAJA
KAHOELA POENTAN MARING
SAMOENGGIL-NOENGGIL TITIANG
KANG SALAH MARING
KAHOELA: AMBI
SAMPON BACTA KAHOELA ING
PATE]JOBA N-

TAPI OETSJOLAKAN KAHOELA
PADI PADA SANG
AWON, AMIN.
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ATKI MIJAM JUKO LEE
ALMENSISNE, AILIS ZIADDAI
TU NAM; ZWEIGUBATTA
TU RYKI ZIADDUS TU
WILLIO NANKUCHTE
ALMESNE NAU AI EDNA
MANNAL. WADDE IMIJAI
UDNI MIJAN FERT
PESWEN LAIBEBM. JAH
ANDAGISLOITE MIJE MIJAN
SUDDOID, NAUKUCHTE
MIJE ANDAGISLOITEBT
KUDI MIJE
WELGOGAS LIEN. JAH
SISSALAIDI MIJABNI, AELE
TOCKO KECKZZELLEBMA
PAHAST. AMEN.

PLATE 1E LAPLARTIC



PATER NOSTER, QUI ES
IN C(ELIS: SANCTIFICETUR
NOMEN TUUM: ADVENIAT

REGNUM TUUM: FIAT
VOLUNTAS TUA SICUT IN
C(ELO ET IN TERRA.
PANEM NOSTRUM
QUOTIDIANUM DA NOBIS
HODIE: ET DIMITTE NOBIS
DERITA NOSTRA, SICUT ET
NOS DIMITTIMUS
DEBITORIBUS NOSTRIS. ET
NE NOS INDUCAS IN
TENTATIONEM, SED LIBERA
NOS A MALO. AMEN.
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NGAIYERI ANAM LEWIN INDE
WYIRREWARRE. UNGUNUK URN
YARNIN UMAUWE MITYE
BLUKKUN URN. UMAUWE
KINGEOM TYIWEWAR ITYE PUNT
NGRUWAR RUWIUNGAIL
UM KUNG OUR, YARAL INDE AN
TAIYANIL LUK ENNIN NARAR
WYIRREUNGAL PeEMP
LR YAN ARNANGE ARMAUWE
KREPOWE
HIKKAI NUNGGE. TAINPUL OUR
[NDE UNGUMITK ABRM
WIRRANGWARRIN, LUK ENNIN
ARN TAINPULUN UNGUNUK
AR KOBRNAR WIRRANGWARRIN
ARNANGK. NOWATY
INDE ARMAN WAIYANI YANGI
AR WIRRANGAR
NANAMPUNDUN ARMNAN
WIRRANGWARRIN. MOERPUN
INDE ARNAN WUNYARN NOWATY
WIRRANGWARRIN, AMEN,

PLATE X1 HEW TEALAMDIE
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ATE UNYANPI, MAHPIYA EKTA
NANKE CIN, NICAJE
WAKANLAPI KTA, NITOKICONZE
HI KTA, MAHPIYA EKTA
TOKEL NITAWACIN ECONPI
KIN, HE IYECEL MAKA AKANL
ECONPl KTA. ANPETU
OTOIYOH! AGUYAPL KIN,
ANPETU KIN LE UNQUPO: NA
WALINHTANIPI KIN
UNKAKICIKTONJAPO, UNKI4
TONA SICAYA ECAUNKICONPI
KIN 1YECEL
AWICAUNKICIKTONJAPL NA
TAKU WAWIYUTANYAN UN KIN
EL UNKAYAPI SNI PO,
TKA TAKU SICE CIN ETANHAN
EUNGLAKU PO. AMEN.

23
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HAL WES bU, MARIA,

MID GYFE
GEFYLLED, DRIHTEN MID
PbE. DU EART
GEBLETSOD ON WIFUM
AND GEBLETSOD
DINES INNODES W/ESTM,

SE HELAND.
HALIGE MARIA, GODES
MODOR, GEBIDE
FOR US SYNFULLUM, NU
AND ON pZRE TIDE
URES FORDSIDES. AMEN.

AHGLO-ERXOH



HAIL puU, MARIE, FUL OF
' GRACE, PE
HLAUERD IS MID DE.
IBLESCED BIE U ONMANG
WIMMEN AND

IBLESCED DINES WOMBES
WZESTME, IHESU.

SAINTE MARIE, GODES
MODER, BIDDE
FOR US SENFULLE NU
AND IN
PE STUNDE URES DEADES.
AMEN.

________

PLATE I X1 CENTIFRT ENMGLESH
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ibepl Marie, ful of grace, pe
lourd ps twip pe.
Blesged
art pu amonge Wwimmen and
blegged
vg pe frut of pi twombe,

Fhesu.
fbali Marie, moder of God,
prepe for
us spnners nu and at pe
houre
of ure deth. @Amen.

28
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Pail Marp, full of grace, pe
Tord is with pe.
WBipssed
art pou amonge wommen and
blpssed
i8 pe fruit of py wombe,

Jesus.
Holy Marp, moder of Bob,
praie for
ug sinners notw and at pe
houre
of oure deeth. Amen.

.......
——ls. <

CRLATE IV - %IV CENTURY ENGLIEH
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HA1L. MARY, FULL OF
GRACE;
THE LORD IS WITH THEE;
BLESSED ART
THOU AMONG WOMEN,
AND BLESSED IS
THE FRUIT OF THY

WOMB, JESUS.
HoLy MARY, MOTHER OF
GOD, PRAY FOR
US SINNERS, NOW AND
AT THE HOUR
OF OUR DEATH. AMEN.

PLATE ¥ EHGLIEH
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DA DATE MARIA, YUSEN
BIDJOCNI
HALKELGO, YUSEN BIL
NIHI ATE, YITA
SANEHI GOCO GONDJO,
HIG DIYIN N’
ISTSANE BI NESTAN, JESUS.

MARIA DIGIN, YUSEN
BI MA
NOXA IETAANADIE
ADATLINI ONKA ANNITA
HIG NOHI DASTSA
BI KENKES. DIKEGO NOLE.

FLATE '-rL n.'r'.i-.l:‘:HE 1HMOLAM
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Ishnish Maria,
Wakantanka tawaste
ozuna, Hunga om ni un,
winyambe
ohan wawaste nivye.
Jesus ko nitamne zetanhan
inchakra wawaste.

Maria wakan,
- Wakantanka Hungu, sicha
i echongubissa
c X ceunghiciyabe nangahan,
e nangun tohan
untabiktasten ko. Amen.

R

FLATE [X ASFIHIROIH [HDIAH
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Awe Maria, chyéu migam
banshaw e bying taw
ra; nang ¢ Hpara Sinsu nvi taw
ra; miwe wi nunglang
ban chyiraw ma na hpung je
kaw ra, nang
e ung hkau ma baw taw
ra Hpara Yesu
le hpung kaw be aw.
Chyoi pya le Maria, Hpara e
vangnu, ahkwi mai,
shi ra dhkying ma le, ihpyit

baw taw ra ngamaw
mitu dkyu dung byi la aw.




Ma ximopipaquiltitie, Santa
Mariaé, timotemiltitica
in cenquizcayectiliztica, gracia.
Motlantzinco moyetzticd
in Tlatoani Dios.
Cenca tivectenehualoni in intlan
in ixquichtin
Cihua: ithuan cenca
yvectenchualoni in Itlaaguillo
moxillantzin, Jesus. Santa
Mariaé, Dios Inantziné, ma topan
ximotlitolti in titlitlacoanime
in axcan, ihuan inigquac yé
tomigquiztempan.
Ma vuh mochihua, Jesusé.

(g e,
i LB N |

FLATE A1 AZTEC
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MAZU NIRONGA MARIA
NILI NEMANA,

BA KII NINA, NIMANI
DHI DJOLU DI,
JESUNA NI O NGA
MANTI:

MTAKATIFU MARIA,
GINDRI DNA
YAYA, ANZI KO CHNRUDO,
KWADJO KODHE
NANGANA.,

FLATE XTI E\.;?ILEIJ.HA
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Agur Maria, graziaz betea,
Jauna da zugaz,
bedeinkatua zara zu andra
guztien artean, eta

bedeinkatua da
zure sabeleko frutua Jesus.

Santa Maria,
Jaungoikoaren Ama,
efegutu egizu gu
pekatarioen alde orain eta
geure eriotzako orduan.
Amen.

PLATE XV BRAEQUE

L)



NAKUCHELELA MARIA,
WATISULO BUSUMA,
MULUNGU NOBE,
WACHISHYA BANAKASHI
BONSE BUSUMA, NA
ISA, MWANA WE FUMO
LYOBE, ALIPELWE BARAKA.

MARIA MUTAKATIFU,
NYINA KWA MULUNGU,
UTULOMBERE IFWE, FWE

BA MASAMBI, NOMBA
NO MWAKA WA KUFWA
KWESU. CHIBE IFYO FINE.

PLATE KV mEMEA

40
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Tara Cagurangnan Maria pano ca
nin gracia, an
Cagurangnan tan Dios
yvaon saimo; pinaorog ca carahay
sa magna babaye
gabos, asin orog pa carahay
an salmong
mahal na Agquing si Jesus.
Santa Maria, Ina
nin Dios, cami an macasalan,
ipamibi mo
cami gnonian asin sa

paghignagdan niamo. Auot pa.

FLATE X¥1 fillees
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KIAPISTOTOGSIT MARIA,
IGTUITSIU AGSI,
KITAGPUKAPIM

APISTOTOKIU; KANA
WAKIKS KITSITAPSATSIMAK,
JESUS KUGKIU
STAAPSATSIMAN, SANCTA
MARIA, APISTOTOKIU
UKSISTSI,
ATSIMOIGK AGTOMOKINNAN
ANNOGK AESTUGKIMINIKI
NITSITAKSIGPINNAN.

K AMOMANIGTOPI.

PLATE £VII1 TBLACKPOOT THORAR
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Ave Maria, ay napnoka isnan

(Gracia; nan
Chios wad-ay ken Sik-a; Sik-a
nan bendita
isnan kavfafafafai; va
bendito nan

Fekhas nan Awakmo ay si Jesus.

Santa Maria, ay Inan
nan Chios,
itakchegmo chakami ay
fomafasol,
adwani, yva isnan pachofig nan
katteyanmi. Amen.

44



WA BONWA, MARIA,

U ZWIDE GRASYA. MWAMI
NKWALI KU LI NDUWE.
U LUMBWE WE MU
BANAKAZI, A
WALO A LUMBWE MWANA
WA ‘DA LYA KO YESU.
MARIYA MUSANTE,
BANINA LEZA,

TU KOMBELELE SWE
BASIMILANDU,
SUNU A BUZUBA MBO TU
ZI KU FWA. AMEN.

45
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ME HO SALUD, MARI,
LEUN A C'HRAS,
ANN AOTROU DOUE
A ZO GANEOCH, BENNIGET
OCH DREIST ANN HOLL

| B GRAGEZ, HA
Ms | BENNIGET EO AR FROUEZ
| el EUZ HO KORF, JEZUZ.
SANTEZ MARI, MAMM DA
ZOUE, PEDIT EVIDOMP
PEC'HERIEN, BREMA HAG
ENN HEUR EUZ HOR MARO.
EVELSE BEZET GREAT,
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PLATE XX11I

MABUIGA MARIA
BUINTIBU LABU GRACIA
BUMANEI
ABUREME BINIUATIBU
JADAN SUN
UURINA BINIUATIGUIYE
TIN BAGAI, JESUS.

SANDU MARIA LUGUCHU
BUNGUIU
AYUMURAGUABA UAU
GAFIGONTIUA
UGUNETO, LIDAN
ORA UOUVE. ITARA LA




DEU VOS5 SALVE, MARIA,
PLENA DE GRACIA:; EL
SENYOR ES AMB VOS,

BENEITA S0U VOS ENTRE

TOTES LES DONES, I BENEIT

ES LO FRUIT DEL VOSTRE

SANT VENTRE, JESUS.
SANTA MARIA, MARE DE
DEU, PREGUEU POR
NOSALTRES PECADORS,
ARA T EN LA HORA DE
LA NOSTRA MORT AMEN.

PLATE EXIV CATALAN
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SI YUUS UNGUINEGUE,
MARIA, BULA JAU
GRASIA. SI YUUS GAIGUE

GUIYA JAGO.
MATUNA JAU ENTRE
TODOS I FAMALAOAN YA
MATUNA

[ " [P . g gl
- AT A i - o | L
| = e 08 L : "

I FINANAGUMO AS JESUS.
SANTA MARIA, NANAN
YUUS, TAYUYUTE
JAM NI MANIISAO PAGO
YAN I HORAM
I FINATAIMAME. AMEN.

FLATE WKW CHAMORRD 2

50



LEMT, MARIE, INUWI KU
KOEZT T GEST,

L ANUWI HAWINZUTEN, L
YAYATU L SMEMEEM
INUWI K-NAKS
CHI KU GEST IZKUSKUSEE
SESU. SAINT MARIE,
HAWINCHUTEN
SKOIS, KIAU KL N-MINIMEL
KASKINT IKREYAYEUT
IKUE NATHLU N-MINIMEL
KAS TOGOG.
PENTIK EZAGEIL ISZPUUS.

PLATE ¥V b = EHELAN 1HDIAH
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ZENANOSHEAMAESZ
MAHEO ZEVISSEVATA,
ZESHIVATAMAET
ZEOXESTOHEVOXZHEEO; NA
NINANOSHIVATAMA
NIHEVETOXESZEXEAET

JESUS. SANTA
MARIA MAHEO HEESHK,
NIX AONA-OTSHEMEN
HAVSIVEVO-E-TASTOVEZ,
HEZEZE NAMAXOOST
NANASTONAN. ENAHAAN.

PLATE KXV CHETENNE BFDIAH
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Nakucherera Maria, wafulishva
busuma, Mulungu
aba nobe, walisenaminwa pa

banakashi bonse,
na Jesu mwana we fumo

lyobe

alisenaminwa.

Maria mutakatifu, nyina wa kwa
Mulungu,
utulombere ifwe
bamasambi, nomba line, na
ku mwaka wa kufwa kwesu.
Chibe ifvo fine.

FLATE X CHIREMEA
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ngo grasa, tenje ana

Ave Maria, muokusara l
] I
- VR T . |
imuimui, muokusimbua i'

|

|
]
‘ _ ndi mui pakati po
== wanakaji, uokusimbua ndi
| A
|

muana uo mu ndani
muenhu Jesus.
Santa Maria mai ua
Murungu tikumbirenhi
itisu wanhakuxata,
uari no ngari
io kufa kuedu. Amen.

PLATE XXX CHICHARIANE

34



|||||||||

|

|

KATWA MARIA el
IWE UZERE NGE GRASIA, (G illl
MAMBO URI PANEWE; .. _lil
WAKAKOMBORER WA [
I

|

KUNE WAKADZI,
WAKAKOMBORERWA
MUCHERO WE NHUMBU

YAKO JESU. MARIA
UNOYERA MAYI WA
MWARI, UTIKUMBIRIRE
ISU WANYANGADZI, ZWINO
PA NGUWA
YE KUFA KWEDU. AMEN.

S
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Iyirobia, Maria, Tumpa igracia
opacatu rereco ndico;
Yandeya nde ndie uico; opacatu
cunareta vi santa
catu ndicd; ndemembi Yandeva
Jesu Cristo

santoete uicod vel.
Santa Maria, Tumpa Ichina
ndico vae,
iyerure oreree, teco pochi
rugiliereco
Vare, anave arire
iverure vei rumano pota
vave. Amen.

PLATE NI CHINEUARD
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Cheue Maria, utade ni
moia iakubasa,
Hosi inaninaue, aue unene
uako hagari
ka wasikati, ni unene
uatxelo ua ndani kuaku

Jezu.

Kubasa ka Maria,
Mame ua
i Lungukulu, kombelele ngu
atu sigohi, konakua
W e  nim bimo ia kufa kuatu.

e T,

PLATE XXX o = Ik e SHILOPE



Nan-isht-i-kana isht alotowa,
Meli ma. Chitokaka
yvt chibai achvfwvshke: choyo
ai asha ka moma
imaiya hosh na chi vukpwvshke;
mihma Chisvs,
chim ushvtto atobvt vtta
yvt, holitopvshke.
Chihowa
Ishki, Meli Holitopa ma.
Himonasi, micha
pilla chi hvshi-kanvlli aiena
ka, anumpa-ilbvsha
isht ish pi
anumpohonlashke. Amen.

| ]
- - = .
B o k.
e
1 e —— e . e e

FLATE XXXIV ; s T CHOCTAW INDIAH
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KAZIWA MARIA, UZERE
GRASIA, MAMBO A
NEWE, U NO BENEDIKWA
PANA VAKADZI,

A NO BENEDIKWA VA
MWANA WE
MIMBA YAKO, YESU,

MARIA MUSANTE AMAI
VA YAVE

U TI RUMBIRIRE
ISU VATADZI, ZURINO NO
PA NGUVA
YO KUFA KWEDU. AMEN.

' FLATE %%V CHUNOWE
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FLATE NN

TINIONE MARIA,

WA CAULERE CODZAZA,
AMBUYE ALI
NANU, NDINU WODALA
KUPAMBANA AKAZI
ONSE, NDIPO NGODALANSO
MWANA WANU YESU.

MARIA WOYERA, AMAI A
MULUNGU,
MUTIPEMPERERE IFE
AMPULUPULU, TSOPANO
NDIPO'NSO PA NTAWI
YA KUFA KWATU. AMEN.

61
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XEPE ME HAPIA €-OME? HNIMOT :
OYO02 MaG
WWM HEME TCHAPWOYT MO
HEN MIZIOMI :
OYO02 (CHAPWOYT HXE
TTOYTAZ HITE TENEXI
INC : 4 ©H Ge-0YAE MAPIA
oMAy hdt
WAHA EZPHI EXW®N : AMON A

HIPEQEPHORI ¢ fTHOY

MeM HEN Taxn NTE NeNHoY :

AMHM -

62



P <QC By
< b MPObdSe
S-4.
PL LU P LL-AAMN: [PV
v A~
PC <4/U P A-AUCCdA,
T-C A-AUCCA

I~ b ACC-AAN PoA.
TDCAP
I, VeAr~ PL LOD.
e V-CL-Al,
B4 TC <-CANKS <0- TC A
I TASS. Vb

" PLATE Xixwid EREE INDIAN



ZDRAVO MARIJO, MILOSTI
PUNA, GOSPODIN S
TOBOM; BLAGOSLOVLJENA
s TI MEDJU
ZENAMA
I BLAGOSLOVLJEN
PLOD UTROBE TVOJE IsUS.

SVETA MARIJO,
MAJKO BOZJA, MOLI ZA
NAS GRIJESNIKE
SADA I NA CAS SMRTI
NASE. AMEN.




DIHKIAMAZI, MARY,
AKBATATDIA DIAGPAK,
ANDINASHDE AHUK; MIA
GAGUA HERE IZE
WASSE DIK, DANAKE JESUS
KUH IZE WASSAK.

ST MARY AKBATATDIA

ISAKE MARE
ARAKAVIBISHIK, ZIVAKA
MIRIKIU HINAKE;
KANBASHVIAVURAK KUH
ZIVAKA MIRIKIU.

PLATE XL, CROW II'.'TIIIF.r.l
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ZDRAVAS MARIA,
MILOSTI PLNA, PAN s
TEBOU;
POZEHNANA TYS MEZI
ZENAMI, A
POZEHNANY PLOD
ZIVOTA TVEHO, JEZIS.

SVATA MARIA,
MATKO BOZI, PROS ZA
NAS HRISNE,

NYNi I V HODINU SMRTI
NASL. AMEN.




MARI CIYUONIHAN,
WOWASTE
ONIJUNA ITANCAN KIN
NICI UN, WINYAN
WICOPEYA NIYAWASTEPI,
GA JESUS NITANCAN
ETANHAN ICAGE

CIN YAWASTEPL. MARI
WAKAN WAKANTANKA
HUNKU WAUNRTANIPI
CEUNKICICIYAPO
DEHAN GA UNTAPIKTE
CINHAN. AMEN.

FLATE ¥un s x . " DAKDTA INDIAN
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B d|

HiL DIG MARIA, FULD
AF NAADE,
HERREN ER MED DIG:
VELSIGNET ER
DU BLANDT KVINDERNE,
OG VELSIGNET

et
v

i e . i
L 1 -1
T oot . TR
et s |+ x

ER DIT Livs FRUGT
JESUS.
HELLIGE MARIA, GUDS
MODER, BED FOR
0S SYNDERE NU 0OG I VOR
DoDs TIME. AMEN.

FLATE XLIO
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U¥lees geqroet, Maria, bol
ban genabe,
oe Heer 18 met U;
geseqend 3it gij onder e
broutoen,
en geseqend 18 de

brucht utws lichaams, Jesus.
PHeilige Marvia,
Moeder Gods, bid boor ons,
sondaars, nu en
in het uur pan onsen dood.

TLATE Hirv ; : . N
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Koyezugin Mary, ummatin
imekatok nakuzuamik,
Angayutikut illipni
ittok, arnenin
iloknainin nakuzutin,
katunraragin
Jesus.

Holy Mary, Angayvutim
Arnak, wagut
achiuyuminaktoani
angayutikarummaiptiut
pakmame chuli
tokulratarapta. Amen.

FLATE X1 - o EEETMD
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FLATE XLV

MI1 VIN SALUTAS, MARIO,
PLENA JE FAVOROJ,

LA SINJORO ESTAS KUN VI
V1 ESTAS
BENATA INTER LA
VIRINOJ, KAJ
ESTAS BENATA LA FRUKTO

DE VIA VENTRO JESUO.
SANKTA MARIO,
DIPATRINO, PREGU POR
NI PEKULQJ], NUN
KAJ] EN LA HORO DE NIA
MORTO. AMEN.
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MEBQ, MARY ADUM
AHYEW' MA: EWURADZI
DZI W'EKYIR:
WEHYIRA WU WO
MBASIAFUM’, NA
WEHYIRA WU YAFUMBA
JESUS.

MARY KRONKRON,
I ./~  NYANKUPON NI NA, YE
e ASOR MA HEN

i |'. 1§
L) A,

ADZIBONYEFU YI, ABIR Y],
ONYI DONHWIR A

YEDZI BOWU. ONYE HO.
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TERVE MAARIA,
ARMOTETTU, HERRA
SINUN KANSSASI:
SIUNATTU SINA VAIMOJEN
SEASSA,

JA SIUNATTU KOHTUSI
HEDELMA, JEESUS.

PYHA MAARIA,
JUMALAN AITI, RUKOILE
MEIDAN SYNTISTEN
PUOLESTA,

NYT JA KUOLEMAMME
HETKENA. AMEN.

FLATE L FINMI1GH
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NAKULAULA MARIA,
WAVUZY INEEMA, BWANA
ALI NEWE,
WAPILW ICHANGA
WEWE WALUSYA AANAKI

p .f‘,.'iﬁ_-. YONSI, NA YESU,
g

@ UMVYALWA WANDA YAKO,

it

B, ALl NICHANGA. MARIA
| MTAKATIFU, NYINA
bl  IMUNGU, UTULOMBELE
SWESWE AMAIFYA,
KASALAKA N'APA KUFWA
KWITU. AMINA,




Hoi chin koiti-s Maly,
ku-nkoezelze tu t
gest Kolinzuten 1'anui;
ku-sznkoen tel esia tu tel
pelpitkui; u Jesus,
spiikalk-s lu a-snishtelze
negu sznkoen. Saint Maly, a2 [
| N ku-skoi-s Kolinzuten, e
| SR kae-chaushtilt
kae-konkoint, teie
kaes kuestem, ietelgoa u
ne kaechichiit
I-kaeks-tlelil. Komi ezageil.

FLATE L1 = ' o ~ FLATHERD IWTUAH "
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PLATE LI

WEES GEGROET, MARIA,
VOL VAN GRATIE;
DE HEER 1S MET U
GEBENEDIJD
ZI]IT GIJ BOVEN ALLE
VROUWEN, EN
GEBENEDIJD 1S DE VRUCHT

UWS LICHAAMS, JESUS.
HEILIGE MARIA, MOEDER
(GODS, BID VOOR
ONS, ARME ZONDAARS,
NU EN IN DE
UUR ONZER DOOD. AMEN.




Je vous salue, Marie,
pleine de grice,
le Seigneur est avec vous,
vous étes bénie
entre toutes les femmes,
et Jésus, le fruit
de vos entrailles, est béni.

Sainte Marie,

Meére de Dieu, priez pour
nous, pauvres pécheurs,
maintenant
et a4 I’heure de notre mort.
Ainsi soit-il.

PLATE LI¥ ' o ' " FAENCH



Ma-anggamca Maria,
a napannuca si gracia, ana na Afu
Dios sicuam,

I S— -
¥

madayocanque ammin

si quihan na

S

bafabbay, anna madayo pay na
bunga na
cuyungngu, a y Jesus.
Santa Maria, a Ina
na Dios, paguiggumallacdacami a
maliualiuat

sitoyva e nanu attat na



e i

Gearift feift du, Maria, voll der
®nade; der Berr ijt
mit dir; du bijt gebenedeit unter
den IDeibern und gebenedeit
ift die Srudt deines

feibes, Jefus. Beilige Ularia
Mutter Bottes,
bitte flir uns Siinder, jet und
in der Stunde
unferes Tobes. Amen.

FLATE LV CERMAN
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KAIPE, MAPIA, KEXAFITOMENH,
O KYPIOZ META =0Y,
EYAOTHMENH 2Y EN TYNAIZI,
KAl EYAOTHMENOS
O KAPTTO= TH= KOIAIAZ 20Y
IHEOY=Z. AlIA MAPIA,

MHTEFP QEQY, TTPOZEYXOY
YTTEF HMQON
TN AMAPTQAQN, NYN, KAI EN
TH QPA TOY
QANATOY HMON. AMHN,

FLATE LY "GREEK
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Xatps Mapia neyapttopevn,
o Kipiog pera oo
Zh eloat shhoymuévy avapesoy &ig
Tag yuvainag
wat eUAoYMULéVeS b napmog TN
wothiag aou o Ingols.
‘Ayiz Mapia,
pizep o8 Beod, mapaxadst &
MLES TOUE

GpuapTwhobs, TOp Ral sig THY

pav Tol
Bavatou pag. Apnv.

PLATE LVILi - "GREEE



A L, syl yel, wey didl
Hiy O,
s o BllalHl, 44
LY,
R Gga s &y, & uldal

Wil l%.
UHARAL L, 2 udlAlA gl 5 ﬂ?'
ki<l 82,
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Aloha Oe, E Maria, ua piha oe
i ka maikai;
ua noho pu ka Haku me oe;
pomaikai oe iwaena o
na wahine a pau, pomaikai Jesu
ka hua o kou opu.

Maria Saneta,
Makuahine o ke Akua, e pule
aku oe i ka Haku no
makou no

ka poe kina nui i keia manawa,

a 1 ko makou

manawa ¢ make ai. Amen.

HAWAILAN
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Wi UDVOZLEGY MARIA,
el  MALASZTTAL TELJES, AZ
UR VAN TEVELED,
ALDOTT VAGY TE AZ
ASSZONYOK KOZOTT ES
ALDOTT A TE MEHEDNEK
GYUMOLCSE, JEZUS,
ASSZONYUNK, SzZUZ
MARIA, ISTENNEK SZENT
ANYJA, IMADKOZZAL
ERETTUNK, BUNOSOKERT,
MOST ES HALALUNK
ORAJAN. AMEN.

\ PLATE L¥I1 WUMGARAN "
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: ..: Dios Nicau Maria, napannu ca
j b tag gracia,
Yafu Dios y egga Nicau,

marayau ca ngamit
tab babay
annam marayau vb bingid nas

Sam mu a si Jesus.
Santa Maria, Yena nad Dios,
ypaquimallo-c
cami a minattagaruli
sangau
annan noca pa ta horas nap

paté mi. Amen.

FLATE LYI%W : “mARAD
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HEIL SJERT pU, MARIA,
FULL NADAR, DROTTINN
ER MED PJER; BLESSUD
ERT pU MEDAL KVENNA,
OG BLESSADUR ER
AVOXTUR piNs LiFs, JESUS.

HEILAGA MARIA, GUDS
MODIR, BID pU FYRIR 0SS
SYNDUGUM MONNUM,
NU OG A DAUDASTUNDU

PLATE LXV - - [ZELANDIC



GRACIA; NI Aro DIos
TI ADDA QUENCA;
SICA TI NANGRONA AMIN
CADAGUITI BABBAI
QUET BENDITO MET TI
BUNGA TI

TIANMO A SI JESUS.
SANTA MARIA, NGA INA
TI DIOS, ICACAASINACAM

A MANAGBASOL

ITA QUEN INTON HORAS
T1 IPAPATAYMI. AMEN.

FLATE LAVI Locan
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Nuna nerioa, Maria,
loarunrorla
enaralutn, Agayutem
nayoratn, nanraumautn
Lpet ara
nane, na nraomaok lu
nellearpene piortlra Jesus.
Tankeilrea Maria,
Agayutem ani, agayuskut
hwankorolumta
ashilinortuline hwattoa
chale
tokokatalimtne. Amen.

FLATE LXVIL - : ' Ut



Dis 00 bests, & Muipe, otd
Lin ve
tnére; té an Tigespna Leac;
T
besnnuigte ti top ne, mnab;
7
beannnigte topsd 00 Bponn,

lora.
A naom fl‘lmpe, A 1:I1$-tm|1
Ve, gnd
oppainn ma peasaltary, anoip,
7 Aan
uaip &p mbdip.  Amen,

PLATE LEWIN i IRLER Ii.'.EI'JE

03



E o IHIBH Saiaid
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Wari, tekonnoronkwanious, ise
tsiati roranerenstakwa,
Rawenniio senikwekon, sonhaa
tsiuil hiakounienstha
ne Niio,

Jesos oni hetsienha,

raonhaa tsini honwasennaiens.
Wari saiatatokenti, Niio
hetsienha,
takwaterennaienhas
ionkwariwanerahakskon,
nonwa
nok oni tsi nentiakwenneionsere,
Ethonaiawen.

PLATE L S - © RGO INTIAH
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AVE, O MARIA, PIENA DI
GRAZIA; IL
SIGNORE E TECO: TU SEI
BENEDETTA FRA
LE DONNE, E BENEDETTO
E IL FRUTTO
DEL VENTRE TUO, GESU.

SANTA MARIA,
MADRE DI DIO, PREGA
PER NOI
PECCATORI, ADESSO E
NELL'ORA DELLA NOSTRA
MORTE. CoOsl1 SIA.

PEATE LEXI ITALLAN
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Ave, Mari, déui démmd pehta
débaé: Kibicé oko
na ka;
bija amihmu aklé abé déhoui
mi né, kidé
nu pha athé Jezia bé déhoui.

Maria

Tcahti, Kibicé Amo, oa bija
dékhoce
aphojo thébehtabd
oi nikhi
khonojo kido do oi thi akhé
nu tiki. Amén,




Salaam ai Maryam pur
fasl, khudawand &
chhu tse seut, mubarik |
chak tse zananin [
manz mubarik chani
shikammuk phal Yosuh-ai

hazrati Maryam
khudaysenz moj dua
kar eisi gunahgaren hende
bapat wenkenis bhe
marnike waqt.

FLATE LKV : TR
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Awe Maria, gung hkyesu
mahkra hte hpring
nga ai; nang hte Hpiara namdu
nga ai;num mahkra
hte hpung kiba grau ai,
na a krawng kata
hta rawng nga ai Hpara
Yesu mung hpung
kiba rai sa.

Chyoi pra ai Maria Hpara a
kanu, va mung
ganoisha, sina ninghtoi mung,
ahpyit rawng nga ai
anhte a matu akyu ara hpyi
va rit. Amen.

PLATE, LYWV £ ATCHTH

101



MIREMBE MARIA,
IPONG'NEMA, RUOTH
OBET KODI,

I JAHAWO KUOM MON
DUTO, GI
YESU NYATHI MA E IYI

JAHAWTI;
MARIA MATAKATIFU,
MIN NYASAYE:
IKWANWAYE WA JOKETHO
K AW UONO
GI KAR THOWA. AMINA.

PLATE LHEWI Eaviiohoe
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AVE MARIA, NU JINACAT
TXI SANT' I GRACIA
CUANK LI DIOS AGUKIN
ATSHILAMBILAT
BEN TEPAL ISHK USIL
ATILAMBIL
JESUCRISTO LA GUAL.

SANTA MARIA
SH'NA LI DIOS TJABA LI
DI10Ss SACABEEN
LAO AJMAKO; JOTA
SACATYOAMP,

JOTA SACACAMIK. AMEN.

PI.'-l l.i:- il ETZKCHL
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YE NSAMBU, O ol
MFUMU SE UNA TAKU.
O NGE VANA VEN'AKENTO
NKUA NSAMBU

AVE MARIA, UAFULUKUA % ¢ l
|

YO MALAU YE MBONGO A
VUMU KIAKU YEZU.

E SANTA MARIA,
NGU ANDI A NZAMBI,
INTUVINGIL'OIETO s
ASUMUKI, OUAU YE MUNA RO
Wi UTANGUA
flle]. LUFUA LUETO. AMEN.

e
| " Ml

FLATE L¥I: ] YIRCHGO
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AN KI TAQWES, MARIA,
K1 QEMUWA HATS,
KI AKO U KON, KI TI UR
TLAANG AMENA
SLEMERO, NE
il YESU, MAMAR GURUOK,
e KU UR.
‘ Nl MARIAR TAKATIFU,
] AYOR
MUNGU, ATEN, TLAKUSE,
TI ALLEFIRIN, HAMTI
NE SIWA'R
GWAARAREN. AMEN.

PLATE LXXX ' o EIMBULY
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KATULE MARIA, I§ire
WOKALIRE NEMA, SEBA g il
ALI N'AHO, dsselll |
WAFUPWA MU BAKIMA
BOSE NA JEZU,
MWANA WA NDA YAKO,

WAFUPWA.

MTAKATIFU MARIA,
NINA WA MUNGU,
UTUSENGERE
ISWE BABIPYA LELO NA
MW ITUNGO LYA
KUFA KWISWE. AMINA,

KIRWAMA

106



NAKUAMBIA, MARIA,
UMEJAA NEMA, RABBI YU i il
KWAKO, UNA -_
BARAKA WE KULIKO
WANA' AKE,
NA JESU UZAO WA TUMBO
LAKO ANA BARAKA.

MARIA
MTAKATIFU, MAMA
WA MUNGU,
UTUOMBEE 5181 WAKOSEFU,
SASA NA SAA YA
KUFA KWETU. AMINA.

FLATE LXK

KISWARIL

107



NDIKIKUNDA, MARIA, (s [
UWALA NGRASIA, e
IFUMU WIDI
] YAKU, BAKETO BOSO NGE
' ULUTA SAMBUKA, AYI
YESU UBUTU MU

VUMU KIAKU USAMBUKA.

SANTU MARIA, NGUDI
NZAMBI,
UTUSAMBIDILA BETU
BASUMUKI,

BUABU AYI MUNA T'ANGU
LUFUA LUETU. AMEN.

PLATE LGOI ) ] EIYOMED
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e

SBPTE 0cdy, TIDFDS
. BPRSFS,
| BH wewv 3 qﬁda R,
‘“ / ©A 03390
-'- w3of Zuo Ewevo,
RWN0  BPYS

3o BIAWo, WHTS., FooITD
=003, BHvE JIJody,
FRID TIN0ITP0 LoATF DI 8
FOP, &390
R BRI o INTFW FTavo,
0T WRIRS.

: FLATE L¥KXiv = : - T pcHEAW
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Kinaknakni Marie, hintkani
kisul, Yakasinkinmiku
ninku; na
isaki palki kinkakinil;
Jesus kuklikuait ukuknis aki
kalkinil.

Sainte Marie,

mais Yakasinkinmiki,
kukumnakakualla ksahan

kuautskinalla tsgamalktsauasnu
nausanmiithki aki
unakatogalla kutsgalipnalla.
Tsnlkaka.

IO
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PLENA; DOMINUS TECUM:
BENEDICTA TU IN
MULIERIBUS, ET
| VAT BENEDICTUS FRUCTUS L A
J @ VENTRIS TUI JESUS. - * [
: SANCTA MARIA, MATER |.igl
DEI, ORA PRO NOBIS
PECCATORIBUS, NUNC ET W&

IN HORA
MORTIS NOSTRZE. AMEN.

e [
AVE MARIA, GRATIA [
<l

FLATE LXHEVE LATIR
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OGOLO MARIA, IFOT NA
. GRAZIA
%1 JI X0OI, OWON X OBU IKOI,
IKWAT IE LI
IXIJT NGORWO, OKWAT
BU LONYI XOXE
X0OI1, YESU.

MARIA AN OLIBO,
XONYE AJOK, TOMOJO TA
XOXOI XUL EYAUTO,
AXANA, LI
XOLONG BU ONO NA YE
XOXOIL AMEN.

TLATE. Lacaie LATLND
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MARIA LOSAKO,
WATONDA NGRASIA,
MOKON]JI ALQ NA YO,

WABENEME
O YAMBO YA BASI BANSO,
MPE YESU EBOTO YA
LIBUMU DJAO ABENEME.

SANTU MARIA,
NYANGO WA NZAMBE,
OLOSAMBELA BISU
BASUMUKI, BEBE NA O
NTANGU YA
LIWA DJABISU AMEN.
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SVEIKA MARIJA, MALONES
PILNOJI, VIESPATS
SU TAVIMI.
TU PAGIRTA TARP

| B { IR PAGIRTAS TAVO I5CIOS
Mgde' VAISIUS JEZUS.
SVENTOJI MARIJA, DIEVO
MOTINA, MELSK
UZ MUS NUSIDEJELIUS
DABAR IR
MUSU MIRTIES
VALANDOJE. AMEN.
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Mirembe, Maria, ojjudde
inema, Omukama ali nawe,
wawebwa
omukisa mu bakazi bonna;
ne Yezu, Omwana
w'enda vo,
hawebwa omukisa.

Maria omutukirivu, Nyina
Katonda, otusabire
fe abononyi,
kakano
ne mu kasera ak’okufa

kwafe. Amina.

PLATE KL LUGANDA
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AYOGANI, MARIA, ILELEBA
ENIMA, PAPA EJAI KA
"JO, IINAKIITAI
ASULYANYU KANGORO
KERE K'OKOKU
LOK’AKOIKIKONI JESU,

I
b

¢ Lf EINAKIITAI ASULYANYU.
uﬁ, NAEDOLIT
4 MARIA, TOTOKE KATODA,

1
1 :?':P £

| KILIPAKINAI ISO
LUKICHANICHANAK, NAT
KA NAK' ATWANAREKOSI.

KIKOTE NEPENEN.

L -':;'I:'r||| Tl.". I

........
B S T

FLATE XGIl LUEEDDE
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3 ARAHABA, RY MARY, FENO
/el HASOAVANA: NY TOMPO
AO AMINAO; NOSOAVINA
NOHO NY VEHIVAVY
REHETRA HIANAO,
ARY NOSOAVINA JESO
NATERAKY NY KIBONAO.
MASINA MARY,
RENIN' ANDRIAMANITRA,
MIVAVAHA HO ANAY
MPANOTA, ANKEHITRINY
ARY AMIN' NY ANDRO
HAHAFATESANAY. AMENA.

~ UBLATE HClY - =L

119



D Ll MNIANETD DADED
J L i és MM
o ML) TIATTNS Ge1s,
midada nIge. 5 Mow ol
amn rundin
ADEID) W aL00 gD STm el
ST @A acdloen 1
MM oo BICT NI @ TR
ERETR RGO £
Gl ETNETREGOS QTR GO TS
MMDIEMIS
B0 18 2y NN GRTNOD

T PLATE XO¥ =3 MALATALAR

I20



SLIEM GHALIK MARIA, BIL
GRAZZIA MIMLIA,
IS-SINIUR

MIGHEK, IMBIERKA INT
FOST IN-NISA U
IMBIEREK IL FROTT TAL
GIUF TIGHEK GESU.

KADDISA MARIA OMM
ALLA ITLOB
GHALINA MIDIMBIN ISSA
U FIS-SIGHA
TAL MEUT TGHANA.
HECC ICUN.

IxX



| DIOS AVE MARIA, TU
st DAAN ETEL
GRACIA A DIOsSO KEEN A
WETEL
KIKITANAANECH TUYAM
ISHTSHUB
KIKITANAAN A TSITSI

JESUS.
SANTA MARIA
U NA DIOSs, PAYAJCHINEN
o AC T1 TOON KEBANOON
s  ALEBE Y ASTA YORA HIL
Wel TIKIMIL. AMEN.

F - —- — - —— - e
" PLATE ¥Vl MATA MOPAKERD
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Ciciolnen cilich Maria,
chupech ti grazia, Yamilhbil
yan ta uicnal,
painum i cicithambilil ichil
chuplal tuzinili
painum u cicithambilil xan

a ual Hezuz.

X cilich Maria, u Na Dioze,
payvachxinen oklal toon
ahkebanob,
behelae, 1, itu kintzil cimil.
Amen Hezuz.

PLATE XKW BEAYA YUCATECD
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Kit anomichkon Mani,

j , moskinanikoian sawinechzekon.
W @ Tipinechzekit ki
= witchiak.

Ki kiiz achpechtinetakosim

dchtasitoa
metimochsok, kiiz
achpechtinetakoseu miniu kaies
kikiskawat, Jesus,

Kiz Mani, Wikiachseme
Hawiituk,
keketotamoweach iis
pizetaiach,
jochpe, misik tepachikone
nepdiach. Amen.

s [ =|
PLATE WC[H MEHSWTHEE (RO
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AVE MARIA, GRAZIAYA
BEGU, AYO
DOHID, MITUM BEI,
ERE PENINSI MI GUEGER
AUNIC HEM, CI
AURIC HEM HUOCOCANSI
AHUAMU JESUS.

SANTA MARIA, DOHIDSI
GUOGUO,
TSUGUVE UCIATUM
CONGETECAI MI QUIGU CI
SEGUERAI
YA TSUGU. AMEN.

12§



AVE MARIA,

HEN TENGCON GRACABN
TUPANA HE-U-EDIE
TCHIPAT IE-E
HEN AIATIANIA PARAC-BE
TCHIPAT 1E-E
RAC HE IOC-PE IAA JESUS.

SANTA MARIA,
TUPANA ICHI, TUPANA-BE
HETIE MAMAM,
HUTIE TCHIPAT-EMA-AT
BOIE, INHACAN HUEI
AO BODIE RAC. AMEN.

FLATE <L MUNDATRUCHS
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MALIA DINIYINL 'T DIYINI
NI'YIL'AI, NAQANAQA'AI
NIL NDEST'AEGO, ESDZAN
TAALTSO BAGHADI
NA'QA'NI, AADO BA'QA'NT
SHINLCHINI YESU.

MALIA DINIYINI DIYIN
AYUIT'EI BAMA,
BAHAGI ADANIT'EI NAQA
SODILZIN, KAT AADO
NDA'SILDID BIJIJT.

FLATE 'Z11 I-I'.|1.'.".|'|I|.'.|.I.i"l'l.'-‘|-'-r|
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Kaeziyeuyeu Mary
kakman iyeuki Miogat
imimpe
hi Wataskin he
ues hahatuaikinig uag
uataskin iues
Temanit inim illutkinig

Yesus. Hautnin
Mary Akanikinikum Pike
nuna kapsisna
nastalaposananim kikaua
kag kaua nun
petinugnu nunagkus.

FLATE <1l HEZ FERGCE [WDIAH
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HIL DIG, MARIA, FULL AV
W ®  NADE, HERREN ER MED
DIG, VELSIGNET ER
DU BLANDT KVINNENE OG
VELSIGNET ER
DITT LIVS FRUKT, JESUS.
HELLIGE MARIA,
GUDS MODER, BE FOR 0SS
SYNDERE NU OG I
VAR DODSTIME. AMEN.

FLATL 1% MW EGLAM
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MNikukuponya, gwe Maria, gwe
gwiswile ubugolofu,
Umalafyale ali na nungwe, uli nu
lusajo ugwe ukubakinda
abakikulu
bosa, kangi Yesu, umpapigwa
ndwanda lwako, ali
nu lusajo.

Maria gwe mwikemo, gwenna
gwa Kyala,
utusumirege uswe twe

bonangi, lilino

na nkabalilo kwa kufwira
kewitu. Améni.

130
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PLATE £V

Ol lagdan dayati bharpur
Mariam urbas
ninghay sange, dhan nin
mukkarnu,
aur dhan ninghay bhair
gat Khanjpa

Jisus.

He sadhu Mariam
dharmesgahi aye binti
nanay em
papi alam ge, akkun aur
emhay
kheobirige. Amen.
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Kit anamikon,
Mani mwashkineshkagoian

shawendjigiwin Tebendjiged ki

widjiwik
Awashime ki kitchitwawendagos
endatchiwat akwewak.
Kitchitwawendagosi gaie
ga-gigishkawat Jesus.
Kitchitwa Mani, wegashimik
Kije Manito
gaganotawawishinang abata-iji
webisilang nongo gaie
api ge niboiang. Apengi.

PLATE TV CTTAW A INDLEH
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Bapu Maria mipnu ca qng
gracia ing Guining
Dios tiu queca, nuan ca
caring sablang
bibai nuan ya pa naman
ing bunga ning atian
mu y Jesus.

Santa Mariang Indd ning
Dios, ipanalangin
mu queng
macasalanan, ngeni
ampon nung
camatavan mi na. Amén.

PLATE EIE 2 AP R A
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Ave Maria, napno cay
gracia, say
Cataoay oalad sica, bendita
cad biin amin, tan
benditoy bongay egues
mon si Jesis.

Santa Marian Inay Dios,
picasi mo camin
managcasalanan natan
tan naani
no horas na ipatey mi.
Amen Jesqs.

PLATE X FEHGEAGINAN
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A pEs e A RN [
T NAGSISINEIREL |~ % O\

W  Ave Maria, shuudeks hog
e grasia, hog t
Guechek om’ woomach,
uuk ap am hashaagit
hog uuf, chyup
si guech hog om mat, Jesus.
Santa Maria, Juech

hoge jvosh, ’hoegeedahon
am t wohochit,
chuejik habowahadam,
homeoch,
chyup t muukik ola ot.

FLATE CXI PAPAGD INDIAN
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Malie K'talamicool nikhaghé kia
watchidte
wahulikuantaman
meyanwinénawhonésk nikutchi

. _ Tepelmohét pelmoinék
| ?_H cotchinequih
3 tambamociiso k'selmociiso
by nakiteka k’selmociiso pemoliiza
Zesus.
Peminankussiin Malie,
weénemaniin Ketchi-Niwéssk
panbahttimawewing
sagawekansuinowihék, nikémbe,
té né mali
netutchinék. Nialetch.

PLATE 21 = = T UTENORECOTCINCTAW. ¢
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Ave Maria, shuudeks
hegoe glacia,
hegoe gueéchik oem
woehematch, uuk ap am |
hashaagit
hoek uuf, chyep si gueetch n
hegoem mat, Jesus.
Santa Maria, jietch hegoe
Jyosh, hoiegetahon
am t'voehejit
chuejikhabowahadam
hoemotch, chyep t'muukik
ola oet. Amen.

“PLATE CHIV PIMA THDIAN
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ZDROWAS MARJO, EASKIS
PELNA, PAN Z TOBA.
BEOGOSLAWIONAS TY

MIEDZY NIEWTASTAMI I
BLOGOSEAWION OWOC

ZYWOTA TWOJEGO, JEZUS.

SWIETA MAR]JO, MATKO
BoZA, MODL SIE ZA
NAMI GRZESZNYMI,
TERAZ I W GODZINE

SMIERCI NASZE]. AMEN.

FLATE KV POLIEH
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PLATE <XV

AVE MARIA, CHEIA DE
GRACA, O SENHOR
E COMVOSCO; BEMDITA
SOIS VOS, ENTRE
AS MULHERES, E BEMDITO
E O FRUCTO DO
VOS50 VENTRE JESUS.

SANTA MARIA,
MAE DE DEUS, ROGAE
POR NOS
PECCADORES, AGORA E
NA HORA DA
NOSSA MORTE. AMEN.
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VOUS SALUE, MARIA,
PLENA DE
GRACIA, LI SIGNOU ES
AMBE VOUS, SET BENDITA
ENTRE TOUTI
LE FEUMOS, E LI FRUTO
DE

VOSTRE CENO ES BENDIT.
SANTA MARIA,
PREGUNTA PER NAUTRES,
LI PAURE PECCADOU,
ARO ET EN LA ORA
DI NOSTRA MORT. ASSL

PLATE XV 5 4 PRCVENGAL

142



Muchchaycusccaiqui, Maria;
Diospa gracianhuan
hunttasccan canqui; apunchis
Diosmi ccanhuan;
huarmicunamanta ccollananmi
canqui, huicsaiquimanta
paccarimucc Jestis huahuaiquiri
ccollanantaccmi.

Santa Maria, Virgen, Diospa
maman,

fioccaicu huchasapacunapacc
manapuhuaycu,
cnan, huafuinicu pachapipas.
Hinatacc cachun.

FLATE CXVIM QUECHWA
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Nasciatoare de Dumnezeu Fecioari
bucura-te, ceea ce esti
plina de dar, Marie, Domnul
este cu tine.
Binecuvintata esti Tu intre
muieri, 51 binecuvantat
este fructul pantecelui Tau,
cici ai nascut pe
Hristos Miantuitorul sufletelor
noastre. Preasfinta
Marie, mama lui Dumnezeu,
roaga-te pentru noi
pédcitosii acum si In ora mortii
noastre. Amin.

' i, .l 9 1 .."I..-_
- I - 4= S J fic et oy
___..:._-

o s

FLATE SXI® RCARMLANIAN
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Panyiica, Mapie, baarogarn

noanad, I'oemois K, |
¢h Todoro; 6aarocxosenna Trr ‘ ~

MEKIY KeHAMH '
H OJ4ATOCIOBEHE NJOLD

ypesa Troero

Incyen. Cearas Mapie,
Marepr Boxi
A MOIA 0 Hach IPHIIHBIXE
HbIHE B BB
YACTH CMepTH Hauedl. AMHHb.

PLATE C¥X AUESIAH
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SI OU ALOFA MALIA ET

TE TUMU I LE
KALASIA; E IA TE 'OE LE
ALIL; UA MANUIA
'OE I FAFINE UMA, MA UA
MANUIA O JESU LE
FUA O LOU ALO. SAGATA

MALIA, O LE
TINA O LE ATUA, 1A E
TALOSIA 1 MATOU TAGATA
AGASALA, 1 ONA PO NEI,
MA LE ITU ASO
O LOMATOU OTI. AMENE.

PLATE el : : HAMCA
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FAILTE DHUT A MHOIRE,
THA THU LAN DE
NA GRASAN THA AN
TIGHEARNA MAILLE RIUT
Is BEANNAICHTE THU AM
MEASG NAM MNA,
AGUS 1S BEANNAICHTE

TORADH DO BHRONN,
IosA. A NAOIMH MHOIRE,
'MHATHAIR DHE,
GUIDH AIR AR SON NE NA
PEACAICH A NIS, AGUS
AIG UAIR AR BAIS. AMEN.

" PLATE Cxxil EOOTTIEH CAELLD
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3apaBo MapHjo,
MunoctTn nyda, lNocnoaun
c Tobom,
6G.1arocioB/beHa TH mehy
HeHaMa,
W 6,1arocJ0BJ/beH

npoa yTpoGe TBoje, WUcyc.
Csera
Mapmujo, Majko Boxja
MOJIH 3a Hac

rpeiliHike, €aja M Ha 4ac
CMPTH Halle. AMHH,

PLATE CXXII SERBLAN



LUMELA, MARIA,

EA TLETSENG GRASIA,
MORENA O NA LE UENA,
U LEHLOHONOLO
HAR'A BASALI '"ME HO
LEHLOHONOLO
NGOANA OA POPELP

EA HAO, JESU. MARIA EA
HALALELANG, 'MA
MOLIMO, U RE RAPELLE,
BAETSALIBE, JOALE
LE KA NAKO EA HO SHOA
HA RONA. AMEN.
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i Boropoauue [OEBo,
h panyica obpagoBaHHas
Mapie, ['ocnonb
¢k Tob60Io,
BbnarocnoBeHHa TH BB
YEHaXDb,

U 6nmarocnoBeH® MNIOOB

4ypeBa TBOETO
K0 pomuna ecu XpicTa
. Cnaca
o UsbaeuTens Oywamsb
-j HallbIMb.

_%
e e

PLATE CXEWL CLTy SLAVONIC
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ZDRAVAS MARIA! MILOSTI
PLNA, PAN S TEBOU;
POZEHNANA
SI TY MEDZI ZENAMI A
POZEHNANY
JE PLOD ZIVOTA TVOJHO,
JEZIS.

SVATA MARIA, MATKO
BOZIA,
PROS ZA NAS HRIESNYCH
TERAZ I V
HODINE SMRTI NASE]J.

- ~ — - b
PLATE CXXVI ELOVAE
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CESCENA MARIJA, MILOSTI
POLNA, GOSPOD
JE 8 TEBQ],
BLAGOSLOVLJENA SI TI
MED ZENAMI IN
BLAGOSLOVLJEN SAD

TVOJEGA TELESA JEZUS.
SVETA MARIJA,
MATI BOZjA, PROSI ZA
NAS GRESNIKE
SEDAJ IN OB NASI SMRTNI

FLATE CNTX = ELOVENIAR
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Dios te salve Maria, llena
eres de gracia,
el Sefior es contigo, bendita
tQ eres entre
todas las mujeres,
vy bendito es el fruto de tu
vientre, Jesas.

Santa Maria, Madre de
Dios, ruega
por nosotros pecadores
ahora vy
en la hora de nuestra
muerte. Amén.

FLATE CXEX ) -
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AF NAD;
HERREN AR MED DIG;
VALSIGNAD
AR DU IBLAND QVINNOR,
OCH VALSIGNAD sl
AR DIN .-_-:_ Y [
LIFSFRUKT, JESUS. e |
HELIGA MARIA, GUDS
MODER, BED
FOR OS5 SYNDARE, NU
OCH I VAR
DODSSTUND. AMEN.

HELL DIG, MARIA, FULL [%s [
1
|

PLATE &3nxl S'H.'EDI:'EH'-
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PLATE CHEXN EYRIAC
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Ave Maria, gracia
sejeajijibe, Sefior Dios
mi neje eani; mi padujijibe,

pamapa epunacuana
biasu, padujijibe becha
mique

edesu bacuina jiji Jesus.
Santa Maria, Diosusa
Cuara,
biamimiaque equana
juchajicuana biasu, jeabe,
ecuanasa manu
horasu biame. Amen.

FLATE -CXREIV

159




Abi Guinoong Maria,
napupund ca nang
gracia, ang Panginéong
Dios ay sumasaiyo,
bucod cang pinagpala sa
babiying lahat, at
pinagpala namdn ang iyong

anac na si Jesus.
Santa Maria, Ind nang Dios,
ipanalangin mo caming
macasalanan, ngayon
at cung cami'y
mamatay. Amén Jesus.

FLATE: CHIXV TACALTE
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Netura, Mary, ne tlo
raralenihtse rolon, tena tse
kor Roleleten ne
yel te-tan, soltana nonla
do-nedelezun, tse
do-delezun ei no-renltanen
Jesus.

Saint Mary, Tenaro-to
ban, ron tso
taitlakatsen tena oro rotse
radenintaih, ko
atogot tsekun to-saltlonta.

BLATE CXXXVWIIL TEHAH
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SELAM SANA, YA LUTF ILE
DOLU MERIEM, RAB
SENIN ILE DIR, CARELAR
BEYNINDE, MUBAREK
SIN, VE
MUBAREKDIR
SENIN RAHMIYIN MEIVACE

Hissus. AZzZIizZ BIKIR
MERIEM, VALIDET ULLAH,
DUVA EILE BIZ
GUNAHKIARLAR ICIUN
CHIMDI, VE EULUMUMUZ
SAATENDA. AMIN.

FLATE C¥L THHEREH
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Borop6auue [liso,
pAnyi
ca obpdposanaa Mapie,
N'ocnoaw ¢ Tobow:;
OJiarocsioBénHa Tw
B eHaX

1 O,1arocs10BéH naonQ
4ypésa,
TBOEr0: KO POAMIA
eci Xpueri
Cnéca, [364BuTenn
AYLIAM HAIWM.

PLATE CHLI UERANIAN
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MOYO MARIA, UNAZALA
NYI VUMBI,
ZAMBI ULI NYI YENA
| WAKUBEMESENE KUKIANA
MAPO ESWE,
‘ x..f  YABEMESA YESU, MOANA
] (@8 WA JIMO LYE.
A% MARIA MUSANTU, NAYE
| YA ZAMBI,
| UTUICHILE YETU
: AKWA SHELI, HALABWILA
NI TANGWA
LYA KUFWA. AMINA.

PLATE THLIN UTSHIOEWE
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Maghimaya ca Maria nga ponéd ca

sin gracia,
an Guinoo nga Dios aada sa imo.
Guindadavao
ca labi sa mga babaye ngatanan;
ngan guindadavao
man an imo Anac nga si Jesus.
Santa Maria,
Iroy sa Dios ig-ampo mo cami
mga macasasala,
niyan
ngan sa horas sa amon igcamatay.
Amen Jesus.

FLATE {RLIY VIEAYA
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HENFFYCH WELL, MAIR,
LAWN O RAS: YR
ARGLWYDD SYDD GYD A
THI; BENDIGEDIG WYT
TI YM MHLITH MERCHED,
A BENDIGEDIG YW
FFRWYTH DY GROTH DI

IESU. SANCTAIDD
FAIR, MAM 8.8
DUW, GWEDDIA DROSOM ‘J
NI BECHADURIAID, YR T
AWR HON, AC YN AWR EIN
HANGEU. AMEN.
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Xewe Maria, wo tala hi
grasa, a Hosi yi
na wena, u katekile wena
xikari ka vavasati,
wu katekile
kambe a psalo wa ndzeni
ka wena Jezus.

Santa Maria, Mamani wa
Nungungulo,
hi kombelele ka hina
vaohni,
lexi ni xikati xa kufa ka
hina. Amen.
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NDIYAKUBULISA MARIYA,
OZELE LUFEFE, INKOSI
INAWE,
USIKELELWE WENA
PAKATI KWABAFAZI,
SISIKELELWE
NESIQAMO SESIZALO SAKO

UYESU. MARIYA
ONGCWELE, NINA KATIXO,
SITANDAZELE TINA
BONI, NGOKU
NANGEXESHA LOKUBUBA
KWETU. AMEN.
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shir, eminik

*I r
Il b ! l
)| Kuatlak, Mali, im'naua kekom A [
| il '

i-uamsh Roemichnik Miauar, [

im'naua imksa

shir tlarpa aietpa, shir mesh ua

eminik Isht Sesu.
Saint Mali, Roemichnik
Miauarnmi
Pcha, tanamutemk neemiei
chiluitmamiei
tinmamiei, ichi ikook, aateshku

namak atnata,

Iltush 1ua neemi temna.

PLATE CELVII TAYIMA [MNIIAK
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| 140 YETI MARIA OGCWELE
1e IGRASIA

.- INKOSI INAWE, UBUSISIWE
) WENA ESIFAZANENI,

IBUSISIWE

NENZALO YESISU SAKO,
UJESU.

MARIA OCWEBILEYO
NINA KA NKULUNKULU
MAUSIKULUKELE
TINA ZONI KALOKU
NASESIK ATINI
SOKUFA KWETU. AMEN.
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HAIL, HoOLy QUEEN,
MOTHER OF MERCY; OUR
LIFE, OUR SWEETNESS, AND
OUR HOPE, TO THEE DO WE CRY,
POOR BANISHED CHILDREN
OF EVE; TO THEE DO WE
SEND UP DUR SIGHS, MOURNING
AND WEEPING IN
THIS VALLEY OF TEARS.
TURN THEN, MOST GRACIOUS
ADVOCATE, THINE EYES OF MERCY
TOWARDS US; AND ~\
> AFTER THIS OUR EXILE, i, B
'. SHOW UNTO US THE BLESSED FRUIT
; i) OF THY WOMB, JESUS, O CLEMENT,
: O LOVING,
O swWEET VIRGIN MARY!



SALVE, REGINA,
MATER MISERICORDIAE; VITA,
DULCEDO, ET SPES
NOSTRA, SALVE. AD TE CLAMAMUS
EXSULES FILII HEVAE.

AD TE SUSPIRAMUS, GEMENTES _ y

ET FLENTES IN HAC LACRYMARUM 50y
vALLE. EIA ERGO, ADVOCATA  ciiis

NOSTRA, ILLOS TUOS )
MISERICORDES OCULOS
AD NOS CONVERTE,

VENTRIS TUI, NOBIS POST HOC
EXSILIUM OSTENDE.
O cLEMENS, O p1A, O
DULCIS VIRGO MARIA!

PLATE 1l ; ' ; d : LATIH
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be to the

Ed®DbER,

and to the

SOD,

and to the

bOLY GhOS0,

As it was in the beginning,
is now.
and ever shall be. world withoul end.

d0an.
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SPIRIBUT
Sancso.

Stcut eral in principie,
ef nune,
el semper: et in saecula saeculorum,

dDdD.
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 xplanation of fSpmbols

IKE the Rosary, which in its entirety is composed
of 15 Our FaTHErs and 150 Haiw Marys, divided
mto fifteen groups or decades in memory of the fifteen

Mysteries commemorated in the Rosary, this AVE MARIA
BOOK contains hfteen translations of the LORDS PRAYER,
followed by the Hai MARY in one hundred fifty lanpuapes.
Begun as is the Rosary itself with the Sigr oF THE CroOss and
the Creep, this collection of prayers is concluded with the
Han Hovy Queen and the GLORY BE TO THE FATHER.

Ohbe Cover Desian

Roses and LiLes, conventionalized symbols of the Blessed
Virgin, ornament the cover of the AVE MARIA BOOK.

Obe Gitle Page

The omamental mitial § surrounds a miniature of the
Annunciation. “The Angel Gabriel was sent from God mto
a city of Galilee called Nazareth, to a2 Virgin espoused to a
man whose name was Joseph, of the House of David; and the
Virgin's name was Mary. And the Angel being come in,
said unto her; ‘Hail full of grace, the Lord is with thee: blessed
art thou among women.'” (St Luke I, 26-28. )

The FiveroLp Cross, known as that of the Holy Land,
was the insignia of the Crusaders’ Kingdom of Jerusalem,
and symbolizes the Five Wounds of Christ.

*RERERPRERLR P
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Ohe Dedication Flage

In the lower picture of the Franciscan Monastery at Wash-
ington, [, C., is shown the Rosary Portico with 1ts Chapels
dedicated to the Fifteen Mysteries of the Rosary, wheremn are
enshrined the Panels reproduced m this Book.

The smaller miniature is of the Portico Chapel of the
Second Glerious Mystery of the Rosary, the Ascension, in
which two Awve Maria Panels are represented.

The reference to “pations and tribes and peoples and
tonpues” 1s taken from the Apocalypse (chapter VI, verse ).
The quotation “Our tainted nature’s solitary boast™ 15 from the
poem entitled “The Virgin,” by the Protestant Wordsworth.

Obe Sian of the CTross

The Cross s ficungly prominent in these two illaminated
pages.

The 56w oF THE Cross, devoutly used since the foundation
of the Church, was to the first Christians a profession of faith
in Christ Crucified and a means of mutual wdentiheation in the
midst of a pagan world, as well as an invocation of God's
blessing. Traced upon the foreheads of the catechumens in
Apostolic times, the Sign of the Cross, which recalls the
Redemption of mankind while mvoking the Haly Trinity, 1s
first made upon the mfant i Baptism, and accompanies him
throughout life m his daily pravers and in the reception of
the Sacraments, unti at last he is anomted with it in Extreme
Unetion.

*REPBRERER P R %
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Ohe Credo

The emblems of the Apostles decorating the pages of the
CREED are as follows:

St. Perer. The Keys symbolize his office of Prince of
the Apostles. 1 will give to thee the keys of the Kingdom
of Heaven.” (5t Matthew XV, 1y.)

ST, Jupe. A boat, in memory of the extensive missionary
journeys of this Apostle, who 15 also called Thaddeus.

ST, Sion.  An impaled fish, emblem of an Apostle who
became a great “hsher of men.”

ST, Jous. An eagle, a symbol of the sublimity of the
Gospel written by this Apostle and Evangelist.

ST, James THE GREATER. A pilgrim staff and sword of
martyrdom. This Apostle, the first to suffer martyrdom, is so
distinpuished from 5t. James the Lesser probably by reason of
his stature.

ST Puiie.  Staff and a Tau (T) Cross, the instrument of
the Saint’s martyrdom.

ST. MATTHIAS. A book and an axe, in memory of the be-
heading of the Apostle elected to fill the place of Judas.

S1. BarTHOLOMEW, Book of Scripture and a knife, signify-
ing the Apostle’s death for the Gospel.

S1. THOMAS. A carpenter’s square and a spear emblem-
atize this martyred Patron of builders,

ST. James THE LEsseR, Three stones, representing the in-
struments of this Apostle’s death,

*REBLRIRLRBELRE
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